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Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 

 

The constitutional amendment 
providing for the creation of the 
permanent technical institution 
infrastructure fund and the available 
workforce education fund to support 
the capital needs of educational 
programs offered by the Texas State 
Technical College System. 

State of Texas 

Proposition 1 

La enmienda constitucional que 
dispone la creación del fondo 
permanente de infraestructura de 
instituciones técnicas y el fondo de 
educación de la fuerza laboral 
disponible para apoyar las 
necesidades de capital de los 
programas educativos ofrecidos por 
el Sistema de Universidades 
Técnicas del Estado de Texas. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 1 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
prohibiting the imposition of a tax on 
the realized or unrealized capital 
gains of an individual, family, estate, 
or trust. 

State of Texas 

Proposition 2 

La enmienda constitucional que 
prohíbe la imposición de un 
impuesto sobre las ganancias de 
capital realizadas o no realizadas de 
un individuo, familia, patrimonio o 
fideicomiso. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 2 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
requiring the denial of bail under 
certain circumstances to persons 
accused of certain offenses 
punishable as a felony. 

State of Texas 

Proposition 3 

La enmienda constitucional que 
exige la denegación de la libertad 
bajo fianza en determinadas 
circunstancias a las personas 
acusadas de ciertos delitos 
sancionables como delito grave. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 3 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
authorizing the legislature to exempt 
from ad valorem taxation tangible 
personal property consisting of 
animal feed held by the owner of the 
property for sale at retail. 

State of Texas 

Proposition 5 

La enmienda constitucional que 
autoriza a la legislatura a eximir de 
impuestos ad valorem los bienes 
muebles tangibles consistentes en 
alimento para animales en poder del 
propietario del bien para su venta al 
por menor. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 5 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment to 
dedicate a portion of the revenue 
derived from state sales and use 
taxes to the Texas water fund and to 
provide for the allocation and use of 
that revenue. 

State of Texas 

Proposition 4 

La enmienda constitucional para 
destinar al fondo de agua de Texas 
parte de los ingresos derivados de 
los impuestos estatales sobre las 
ventas y sobre el uso, así como para 
estipular la asignación y el uso de 
esos ingresos. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 4 

del Estado de Texas 

 

The constitutional amendment 
prohibiting the legislature from 
enacting a law imposing an 
occupation tax on certain entities 
that enter into transactions 
conveying securities or imposing a 
tax on certain securities transactions. 

State of Texas 

Proposition 6 

La enmienda constitucional que 
prohíbe a la legislatura promulgar 
una ley que imponga un impuesto 
ocupacional a determinadas 
entidades que realicen 
transacciones de transmisión de 
valores o que imponga un impuesto 
a determinadas transacciones de 
valores . 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 6 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment to 
prohibit the legislature from imposing 
death taxes applicable to a 
decedent's property or the transfer of 
an estate, inheritance, legacy, 
succession, or gift. 

State of Texas 

Proposition 8 

La enmienda constitucional para 
prohibir que la legislatura imponga 
impuestos sucesorios aplicables a la 
propiedad de un difunto o a la 
transferencia de un patrimonio, 
herencia, legado, sucesión o 
donación. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 8 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
authorizing the legislature to provide 
for an exemption from ad valorem 
taxation of all or part of the market 
value of the residence homestead of 
the surviving spouse of a veteran 
who died as a result of a condition 
or disease that is presumed under 
federal law to have been service-
connected. 

State of Texas 

Proposition 7 

La enmienda constitucional que 
autoriza a la legislatura a establecer 
una exención de impuestos ad 
valorem de la totalidad o parte del 
valor de mercado de la residencia 
familiar del cónyuge sobreviviente de 
un veterano fallecido como resultado 
de una condición o enfermedad que 
se presupone, según la ley federal, 
haber estado relacionadas con el 
servicio. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 7 

del Estado de Texas 

 

The constitutional amendment to 
authorize the legislature to exempt 
from ad valorem taxation a portion of 
the market value of tangible personal 
property a person owns that is held 
or used for the production of 
income. 

State of Texas 

Proposition 9 

La enmienda constitucional para 
autorizar a la legislatura a eximir de 
impuestos ad valorem una parte del 
valor de mercado de los bienes 
muebles tangibles que posea una 
persona y que se mantengan o 
utilicen para la producción de 
ingresos. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 9 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
authorizing the legislature to 
increase the amount of the 
exemption from ad valorem taxation 
by a school district of the market 
value of the residence homestead of 
a person who is elderly or disabled. 

State of Texas 

Proposition 11 

 

La enmienda constitucional que 
autoriza a la legislatura a aumentar 
el monto de la exención de 
impuestos ad valorem por un distrito 
escolar del valor de mercado de la 
residencia familiar de una persona 
de edad avanzada o discapacitada.  

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Propuesta 11 

del Estado de Texas 

State of Texas 

Proposition 10 

The constitutional amendment to 
authorize the legislature to provide 
for a temporary exemption from ad 
valorem taxation of the appraised 
value of an improvement to a 
residence homestead that is 
completely destroyed by a fire. 

 

La enmienda constitucional para 
autorizar a la legislatura a prever 
una exención temporal de impuestos 
ad valorem del valor tasado de una 
mejora a una residencia familiar que 
haya sido completamente destruida 
por un incendio. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Propuesta 10 

del Estado de Texas 

 

The constitutional amendment 
regarding the membership of the 
State Commission on Judicial 
Conduct, the membership of the 
tribunal to review the commission's 
recommendations, and the authority 
of the commission, the tribunal, and 
the Texas Supreme Court to more 
effectively sanction judges and 
justices for judicial misconduct. 

State of Texas 

Proposition 12 

 

La enmienda constitucional relativa a 
la composición de la Comisión 
Estatal de Conducta Judicial, la 
composición del tribunal para revisar 
las recomendaciones de la comisión, 
y la autoridad de la comisión, el 
tribunal y la Corte Suprema de 
Texas para sancionar más 
eficazmente a los jueces y 
magistrados por mala conducta 
judicial. 

For / A Favor 

Against / En Contra 
 

Propuesta 12 

del Estado de Texas 

Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 

Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 

Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 
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The constitutional amendment to 
increase the amount of the exemption 
of residence homesteads from ad 
valorem taxation by a school district 
from $100,000 to $140,000. 

State of Texas 

Proposition 13 

La enmienda constitucional para 
aumentar el monto de la exención de 
impuestos ad valorem de las 
residencias familiares por un distrito 
escolar de $100,000 a $140,000. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 13 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
providing for the establishment of the 
Dementia Prevention and Research 
Institute of Texas, establishing the 
Dementia Prevention and Research 
Fund to provide money for research 
on and prevention and treatment of 
dementia, Alzheimer's disease, 
Parkinson's disease, and related 
disorders in this state, and 
transferring to that fund $3 billion from 
state general revenue. 

State of Texas 

Proposition 14 

La enmienda constitucional que prevé 
la creación del Instituto de Prevención 
e Investigación de la Demencia de 
Texas, estableciendo el Fondo de 
Prevención e Investigación de la 
Demencia para destinar dinero para 
la investigación, prevención y 
tratamiento de la demencia, la 
enfermedad de Alzheimer, la 
enfermedad de Parkinson y 
trastornos relacionados en este 
estado, y transfiriendo a dicho fondo 
$3 mil millones de los ingresos 
generales del estado. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 14 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
affirming that parents are the primary 
decision makers for their children. 

State of Texas 

Proposition 15 

La enmienda constitucional que 
afirma que los padres son los 
principales responsables de la toma 
de decisiones para sus hijos. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 15 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment to 
authorize the legislature to provide for 
an exemption from ad valorem 
taxation of the amount of the market 
value of real property located in a 
county that borders the United 
Mexican States that arises from the 
installation or construction on the 
property of border security 
infrastructure and related 
improvements. 

State of Texas 

Proposition 17 

La enmienda constitucional para 
autorizar a la legislatura a establecer 
una exención de impuestos ad 
valorem del monto del valor de 
mercado de los bienes inmuebles 
ubicados en un condado fronterizo 
con los Estados Unidos Mexicanos 
que surja de la instalación o 
construcción en la propiedad de 
infraestructura de seguridad fronteriza 
y mejoras relacionadas. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 17 

del Estado de Texas 

The constitutional amendment 
clarifying that a voter must be a 
United States citizen. 

State of Texas 

Proposition 16 

La enmienda constitucional que 
aclara que un votante debe ser 
ciudadano de los Estados Unidos. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta 16 

del Estado de Texas 

 

Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 

Constitutional Amendment 

Election 

Elección de la Enmienda 

Constitucional 

THIS IS A TAX INCREASE. 
Approving the ad valorem tax rate of 
$0.574017 per $100 valuation in the 
City of Austin for the current year, a 
rate that is $0.05 higher per $100 
valuation than the voter-approval tax 
rate of the City of Austin, for the 
purpose of funding or expanding 
programs intended to increase 
housing affordability and reduce 
homelessness; improve parks and 
recreation facilities and services; 
enhance public health services and 
public safety; ensure financial 
stability; and provide for other general 
fund maintenance and operation 
expenditures included in the fiscal 
year 2025-2026 budget as approved 
or amended by City Council. Last 
year, the ad valorem tax rate in the 
City of Austin was $0.4776 per $100 
valuation. 

City of Austin 

Proposition Q 

ÉSTE ES AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Aprobar la tasa de 
impuestos ad valorem de $0.574017 
por cada $100 de valoración en la 
Ciudad de Austin para el año en 
curso, una tasa que es $0.05 más 
alta por cada $100 de valoración que 
la tasa de impuestos aprobada por 
los votantes de la Ciudad de Austin, 
con el propósito de financiar o 
expandir programas de viviendas 
costeables y para reducir el número 
de personas sin hogar; para mejorar 
parques, facilidades y servicios de 
recreación; mejorar servicios de salud 
pública y de seguridad pública; 
garantizar la estabilidad financiera; y 
proporcionar otros gastos del fondo 
general para mantenimiento y 
operaciones incluídos en el 
presupuesto del año fiscal 2025-2026 
aprobado o enmendado por el 
Consejo de la Ciudad. El año pasado, 
la tasa de impuestos ad valorem en la 
Ciudad de Austin fue de $0.4776 por 
$100 de valoración. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta Q 

de la Ciudad de Austin 

City of Austin 

Tax Rate Election 

Ciudad de Austin 

Elección de Tasa Impositiva 

 

City of Bee Cave 

Special Election 

Ciudad de Bee Cave 

Elección Especial 

 

Shall the City be allowed to construct 
a new public library located generally 
on the 21.067 acres, identified by 
Travis Central Appraisal District as 
property ID number 873771, known 
locally as the Skaggs Property, for 
the purpose of providing library 
services to the public? See details at 
www.beecavetexas.gov 

City of Bee Cave 

Proposition A 

¿Se deberá permitirá a la Ciudad 
construir una nueva biblioteca 
pública ubicada generalmente en los 
21.067 acres, identificados por el 
distrito de tasación Central de Travis 
Como número de identificación de 
propiedad 873771, conocida 
localmente como la propiedad 
Skaggs, con el propósito de 
proporcionar servicios de biblioteca 
al público? Ver detalles en 
www.beecavetexas.gov 

 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Ciudad de Bee Cave 

Propuesta A 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $19,980,000 general 
obligation bonds for a new City 
library, related site development and 
related parking infrastructure, and 
the imposition of taxes sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds. 

City of Bee Cave 

Proposition B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de bonos 
de obligación general por 
$19,980,000 para una nueva 
biblioteca de la Ciudad, el desarrollo 
del sitio y la infraestructura del 
estacionamiento relacionados, y la 
imposición de impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos. 

 Ciudad de Bee Cave 

Propuesta B 
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City of Creedmoor Mayor 

Ciudad de Creedmoor Alcalde 

Jacob Rane Wilhite 

Jeff Jakobeit 

 

City of Creedmoor 

General Election 

Ciudad de Creedmoor 

Elecciones Electorales Generales 

City of Elgin 

Special Election 

Elección especial 

de la ciudad de Elgin 

 

City of Elgin 

Special Election 

Elección especial 

de la ciudad de Elgin 

 

City of Creedmoor 

Board of Alderman Place 2 

Ciudad de Creedmoor 

Consejo Municipal Lugar 2 

Connie Jennet Horn 

Joan E. Wilhite 

 

City of Creedmoor 

Board of Alderman Place 4 

Ciudad de Creedmoor 

Consejo Municipal Lugar 4 

Anna Marquez 

 

City of Elgin 

Special Election 

Elección especial 

de la ciudad de Elgin 

 

An amendment to the City of Elgin 
Charter revising and deleting any 
provisions which are repetitive of 
state law, repetitive of other sections 
of the Charter or otherwise 
unnecessary to be in the Charter. 

City of Elgin 

Proposition A 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que revise y elimine 
cualquier disposición que sea 
repetitiva de la ley estatal, repetitiva 
de otras secciones de la Carta o que 
sea innecesaria en la Carta. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta A 

de la ciudad de Elgin 

Amendments to the City of Elgin 
Charter for compliance with state law. 

City of Elgin 

Proposition B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Enmiendas a la Carta de la Ciudad de 
Elgin para cumplir con la ley estatal. 

 Propuesta B 

de la ciudad de Elgin 

Amendments to the City of Elgin 
Charter to provide for greater clarity 
as to intent and to simplify the 
language for ease of understanding 
as to eligibility to file for office. 

City of Elgin 

Proposition C 

Enmiendas a la Carta de la Ciudad de 
Elgin para proporcionar una mayor 
claridad en cuanto a la intención y 
simplificar el lenguaje para facilitar la 
comprensión sobre la elegibilidad 
para postularse a un cargo. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 Propuesta C 

de la ciudad de Elgin 

City of Elgin 

Special Election 

Elección especial 

de la ciudad de Elgin 

 

An amendment to the City of Elgin 
Charter to eliminate the requirement 
that a public bus line shall have first 
demonstrated a need for train service 
by having 500 intercity boardings in 
Elgin per weekday, averaged over 
three months, connecting to the City 
of Austin before taxpayer money may 
be spent on or contractually pledged 
to any passenger train project. 

City of Elgin 

Proposition D 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin para eliminar el 
requisito de que una línea de autobús 
público haya demostrado primero una 
necesidad de servicio ferroviario al 
tener 500 embarques interurbanos en 
Elgin por día laborable, promediados 
durante tres meses, conectando con 
la Ciudad de Austin antes de que se 
pueda gastar dinero de los 
contribuyentes o comprometer 
contractualmente en cualquier 
proyecto de tren de pasajeros. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Propuesta D 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter changing the City Council and 
Mayor's terms of office from two years 
to three years. 

City of Elgin 

Proposition E 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que cambia los 
términos de servicio de los miembros 
del concejo municipal y del Alcalde de 
dos años a tres años. 

 Propuesta E 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter requiring council members to 
reside within the ward from which 
they are elected during their term of 
office. 

City of Elgin 

Proposition F 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que requiere que los 
miembros del consejo residan dentro 
del distrito del cual son elegidos 
durante su mandato. 

 Propuesta F 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter changing the number of 
meeting absences without an excuse 
which results in a forfeiture of office 
from three (3) consecutive regular 
meetings to two (2) consecutive 
regular meetings. 

City of Elgin 

Proposition G 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que cambia el 
número de ausencias en las 
reuniones sin justificación que 
resultan en una pérdida de cargo de 
tres (3) reuniones regulares 
consecutivas a dos (2) reuniones 
regulares consecutivas. 

 Propuesta G 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter requiring the mayor and 
council members to recuse 
themselves from voting on any item 
where they have a conflict of interest 
under state law. 

City of Elgin 

Proposition H 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que requiere que el 
alcalde y los miembros del concejo se 
abstengan de votar sobre cualquier 
asunto en el que tengan un conflicto 
de intereses según la ley estatal. 

 Propuesta H 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter requiring the city manager to 
be evaluated annually. 

City of Elgin 

Proposition I 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que requiere que el 
administrador de la ciudad sea 
evaluado anualmente. 

 Propuesta I 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter subjecting city council 
members elected by Ward to recall by 
only those citizens within their Ward. 

City of Elgin 

Proposition J 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que sujeta a los 
miembros del consejo municipal 
elegidos por distrito a ser destituidos 
únicamente por los ciudadanos 
dentro de su distrito. 

 Propuesta J 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter requiring the City Secretary to 
issue appropriate blanks to a recall, 
initiative or referendum petitioners' 
committee within three business days 
after the affidavit of the petitioners' 
committee is filed. 

City of Elgin 

Proposition K 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que exige al 
Secretario de la Ciudad emitir los 
formularios apropiados para un 
comité de solicitantes de un recurso 
de revocación, iniciativa o referéndum 
dentro de los tres días hábiles 
después de que se presente la 
declaración jurada del comité de 
solicitantes. 

 Propuesta K 

de la ciudad de Elgin 
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City of Lago Vista 

General Election 

Ciudad de oficial Lago Vista 

Elecciones Generales 

 

City of Pflugerville 

General Election 

Ciudad de Pflugerville 

Elección General 

 

An amendment to the City of Elgin 
Charter requiring initiative ordinances 
adopted or approved by the electors 
to be published on the City's website 
instead of the official newspaper of 
the city. 

City of Elgin 

Proposition L 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin que requiere que las 
ordenanzas de iniciativa adoptadas o 
aprobadas por los electores se 
publiquen en el sitio web de la ciudad 
en lugar de en el periódico oficial de 
la ciudad. 

 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Propuesta L 

de la ciudad de Elgin 

City of Elgin 

Special Election 

Elección especial 

de la ciudad de Elgin 

 

An amendment to the City of Elgin 
Charter to provide for gender 
neutrality. 

City of Elgin 

Proposition M 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin para proporcionar 
neutralidad de género. 

 Propuesta M 

de la ciudad de Elgin 

An amendment to the City of Elgin 
Charter to provide for term limits of 
four consecutive terms of mayor or 
council member and eight 
consecutive combined terms of mayor 
and council member. 

City of Elgin 

Proposition N 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Una enmienda a la Carta de la 
Ciudad de Elgin para proporcionar 
límites de mandato de cuatro 
mandatos consecutivos de alcalde o 
miembro del consejo y ocho 
mandatos combinados consecutivos 
de alcalde y miembro del consejo. 

 Propuesta N 

de la ciudad de Elgin 

City of Lago Vista 

Council Member Place 1 

Ciudad de oficial Lago Vista 

Concejal Lugar 1 

Jess Hall, Jr. 

David vonOhlerking 

 

City of Lago Vista 

Mayor 

Alcalde de Ciudad 

de oficial Lago Vista 

Shane R. Saum 

 

City of Lago Vista 

Council Member Place 3 

Ciudad de oficial Lago Vista 

Concejal Lugar 3 

Rob Durbin 

Amanda Wilson-Chavarria 

 

City of Lago Vista 

Council Member Place 5 

Ciudad de oficial Lago Vista 

Concejal Lugar 5 

Karen Van Ness 

 

City of Leander 

Special Election 

Elecciones especiales 

de la ciudad de Leander 

 
City of Leander Councilmember 

Place 3 Unexpired Term 

Ciudad de Leander Concejal Lugar 

3 Término no Vencido 

Mohan Marchetty 

Anna Yelaun 

 

Natomi Blair 

City of Mustang Ridge 

General Election 

Elecciones general 

de Ciudad de Mustang Ridge 

 
City of Mustang Ridge 

3 City Council Members 

Ciudad de Mustang Ridge 3 

Miembros del Consejo de la Ciudad 

 

Vote for none, one, two or three 

Vote por ninguno, uno, dos, o tres 

 

Lillie Padilla 

Casondra Vallejo Dailey 

Jacob Taylor 

Adrienne M. Deal 

Pedro "Pete" Sauceda Gonzalez 

City of Pflugerville 

Mayor 

Ciudad de Pflugerville 

Alcalde 

Gregory L. Harrington 

Andy Lindsey 

 

Pat McCord 

Doug Weiss 

City of Pflugerville 

Council Member Place 1 

Ciudad de Pflugerville 

Miembro del Concilio Lugar 1 

Jonathan Coffman 

Phil Davis 

    Write-in / Voto Escrito 

City of Rollingwood 

Special Election 

Ciudad de Rollingwood 

Elección especial 

 

The reauthorization of the local sales 
and use tax in City of Rollingwood at 
the rate of one-fourth of one percent 
to continue providing revenue for 
maintenance and repair of municipal 
streets. The tax expires on the fourth 
anniversary of the date of this election 
unless the imposition of the tax is 
reauthorized. 

City of Rollingwood 

Proposition A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

La reautorización del impuesto local 
sobre ventas y uso en la ciudad de 
Rollingwood a una tasa del 0.25% 
para continuar generando ingresos 
para el mantenimiento y la reparación 
de las calles municipales. El impuesto 
vence en el cuarto aniversario de la 
fecha de estas elecciones, a menos 
que se reautorice su imposición. 

 Ciudad de Rollingwood 

Propuesta A 

City of Rollingwood 

Unopposed Candidates 

Declared Elected 

Candidatos sin oposición 

declarados eligidos 

de la ciudad de Rollingwood 

 
Rollingwood City Council Member - 

3 Places: Brook Brown, Phil 

McDuffee, Kevin Schell 

 

Miembro del consejo de la ciudad 

de Rollingwood - 3 Lugares: Brook 

Brown, Phil McDuffee, Kevin Schell 

City of Sunset Valley 

Regular Election 

Elección Regular 

de la Ciudad de Sunset Valley 

 
City of Sunset Valley 

Regular Election for Three (3) 

City Council Member Seats, 

full two- year terms 

Elección Regular para Tres (3) 

Puestos de Miembro del Concejo 

Municipal, con mandatos completos 

de dos anos 

 

Vote for none, one, two or three 

Vote por ninguno, uno, dos, o tres 

Karen Medicus 

Dawn Dickson 

 

Roy Green 

City of Sunset Valley 

Special Election 

Elección Especial 

de la Ciudad de Sunset Valley 

 

Reauthorization of the Local Sales 
and Use Tax in the City of Sunset 
Valley, Texas at the rate of one-fourth 
of one percent to provide revenue for 
the maintenance and repair of 
municipal streets. The tax expires on 
the fourth anniversary of the date of 
this election unless the imposition of 
the tax is reauthorized. 

City of Sunset Valley 

Proposition A 

Reautorización del impuesto local 
sobre las ventas y el uso en La 
Ciudad de Sunset Valley a una tasa 
de un cuarto del uno por ciento para 
proporcionar ingresos destinados al 
mantenimiento y reparación de las 
calles municipales. El impuesto 
vencera en el cuarto aniversario de la 
fecha de esta elección, a menos que 
su imposición sea reautorizada. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Ciudad de Sunset Valley 

Propuesta A 

_________________________ 
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Lago Vista Independent School 

District School Board 

Trustee Election 

Elección del Consejo Escolar 

del Distrito Escolar Independiente 

de Lago Vista 

 
The reauthorization of the local sales 
and use tax in the City of West Lake 
Hills, Texas, at the rate of one-half 
(1/2) of one percent to continue 
providing revenue for maintenance 
and repair of municipal streets. The 
tax expires on the eighth anniversary 
of the date of this election unless the 
imposition of the tax is reauthorized. 

City of West Lake Hills 

Proposition A 

Volver a autorizar el impuesto local a 
las ventas y al uso en la Ciudad de 
West Lake Hills, Texas, a la tasa de 
la mitad (1/2) del uno por ciento para 
continuar generando ingresos para el 
mantenimiento y reparacion de calles 
municipales. El impuesto vence en el 
octavo aniversario de la fecha de esta 
eleccion a menos que se vuelva a 
autorizar la imposicion del mismo. 

 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Ciudad de West Lake Hills 

Propuesta A 

City of West Lake Hills 

Special Election 

Elecciones especiales 

de la ciudad de West Lake Hills 

 

Village of The Hills 

City Council Member Election 

Elección de miembros del consejo 

municipal de Village of The Hills 

 
The Village of the Hills 

3 Openings for 

City Council Members 

3 vacantes para miembros del 

Concejo Municipal 

 

Vote for none, one, two or three 

Vote por ninguno, uno, dos, o tres 

 

Madison Wickham 

Gary Wolff 

Karthik Naralasetty 

Marty Khait 

Tom Harrelson 

Lago Vista ISD 

Board of Trustees Place 1 

Junta Directiva 

de Lago Vista ISD Lugar 1 

Daniel R. Carroll 

Brian Caller 

 

Sara Jane Cantwell 

Lago Vista ISD 

Board of Trustees Place 2 

Junta Directiva 

de Lago Vista ISD Lugar 2 

Jerrell Roque 

Michele Coronis 

 

Coupland Independent School 

District Voter Approved Tax 

Ratification Election 

Elección de ratificación de 

impuestos aprobada por los 

votantes de Distrito Escolar 

Independente de Coupland 

 

THIS IS A TAX INCREASE. Ratifying 
the Ad Valorem tax rate of $1.192200 
in Coupland Independent School 
District for the current year, a rate that 
will result in an increase of 6.4% 
percent in Maintenance and 
Operations tax revenue for the district 
for the current year as compared to 
the preceding year, which is an 
additional $240,939. 

Coupland ISD 

Proposition A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Ratificando la tasa de 
impuesto Ad Valorem de $1.192200 
en El Distrito Escolar Independiente 
De Coupland para el año actual, una 
tasa que resultara en un aumento del 
6.4% por ciento en los ingresos 
impuestos por mantenimiento y 
operaciones para el distrito para el 
año en curso en comparación con el 
año anterior, que son $240,939 
adicionales. 

 Distrito Escolar Independente 

de Coupland Propuesta A 

Hays Consolidated Independent 

School District Voter-Approval 

Tax Rate Election 

Distrito Escolar Independiente 

Consolidado De Hays Elección De 

Tasa Impositiva Con Aprobación 

de Los Votantes 

 

THIS IS A TAX INCREASE. Ratifying 
the ad valorem tax rate of $1.2746 
per $100 valuation in Hays 
Consolidated Independent School 
District for the current year, a rate that 
will result in an increase of 15.39 
percent in maintenance and 
operations tax revenue for the district 
for the current year as compared to 
the preceding year, which is an 
additional $26,238,548. 

Hays Consolidated 

Independent School District 

Proposition A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Ratificar la tasa del 
impuesto ad valorem de $1.2746 por 
cada $100 de tasación en el Distrito 
Escolar Independiente Consolidado 
de Hays para el corriente año, tasa 
que resultará en un incremento del 
15.39 por ciento en ingresos del 
impuesto de mantenimiento y 
operaciones para el Distrito durante el 
corriente año en comparación con el 
año anterior, lo que significa 
$26,238,548 adicionales. 

 Distrito Escolar Independiente 

Consolidado De Hays 

Propuesta A 

Lago Vista ISD 

Board of Trustees Place 3 

Junta Directiva 

de Lago Vista ISD Lugar 3 

Isai Arredondo 

 

Manor Independent School 

District Bond Election 

Distrito Escolar Independiente 

de Manor Elección de Bonos 

 

THIS IS A PROPERTY TAX 
INCREASE. The issuance of an 
amount not to exceed $359,500,000 
school building bonds for the 
construction, renovation, acquisition, 
and equipment of school buildings in 
the District, the purchase of the 
necessary sites for school buildings, 
and the purchase of new school 
buses and other new vehicles to be 
used for student transportation and 
the levying and imposition of taxes 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds and the costs of 
any credit agreements. 

Manor ISD Bond Election  

Proposition A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO A LA PROPIEDAD. La 
emisión de una cantidad que no 
exceda $359,500,000 de bonos para 
edificios escolares para la 
construcción, renovación, adquisición, 
y equipó de edificios escolares en el 
Distrito, la compra de sitios 
necesarios para edificios escolares, y 
la compra de autobuses nuevos y 
otros vehículos nuevos para 
transportación de estudiantes y la 
recaudación e imposición de 
impuestos suficiente para pagar el 
capital y el interés en dichos bonos, y 
los costos de cualquieres acuerdos 
de crédito ejecutados en conexión 
con los bonos. 

Manor ISD Elección de Bonos 

Propuesta A 

Manor Independent School 

District Bond Election 

Distrito Escolar Independiente 

de Manor Elección de Bonos 

 

THIS IS A PROPERTY TAX 
INCREASE. The issuance of an 
amount not to exceed $8,500,000 
school building bonds for the 
acquisition of technology equipment 
and the levying and imposition of 
taxes sufficient to pay the principal of 
and interest on the bonds and the 
costs of any credit agreements. 

Manor ISD Bond Election  

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO A LA PROPIEDAD. La 
emisión de una cantidad que no 
exceda $8,500,000 de bonos 
escolares para la adquisición de 
equipo tecnológico y la recaudación e 
imposición de impuestos suficiente 
para pagar el capital y el interés en 
dichos bonos, y los costos de 
cualquieres acuerdos de crédito 
ejecutados en conexión con los 
bonos. 

Manor ISD Elección de Bonos 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A PROPERTY TAX 
INCREASE. The issuance of an 
amount not to exceed $16,500,000 
school building bonds for the 
construction and equipment of a 
performing arts facility and the levying 
and imposition of taxes sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds and the costs of any credit 
agreements. 

Manor ISD Bond Election  

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO A LA PROPIEDAD. La 
emisión de una cantidad que no 
exceda $16,500,000 de bonos 
escolares para la construcción y 
equipó de un centro de artes 
escénicas y la recaudación e 
imposición de impuestos suficiente 
para pagar el capital y el interés en 
dichos bonos, y los costos de 
cualquieres acuerdos de credito 
ejecutados en conexión con los 
bonos. 

Manor ISD Elección de Bonos 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 
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Anderson Mill Limited District 

Tax Rate Election 

Elección de la tasa impositiva del 

distrito limitado de Anderson Mill 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $219,400,000 Utility 
Bonds and the Levy of Ad Valorem 
Taxes Adequate to Provide for the 
Payment of Principal and Interest of 
the Utility Bonds by Creedmoor 
Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$219,400,000 en Bonos de Servicios 
Públicos y la Imposición de 
Impuestos Ad Valorem Adecuados 
para Proveer el Pago del Capital y los 
Intereses de los Bonos de Servicios 
Públicos por el Distrito Municipal de 
Servicios Públicos de Creedmoor 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta A 

Creedmoor Municipal Utility 

District Utility Bond, Utility 

Refunding Bond, Road Bond, 

Road Refunding Bond, Park 

and Recreational Facilities 

Bond, and Park and 

Recreational Facilities 

Refunding Bond Election 

Distrito Municipal de Servicios 

Públicos de Creedmoor Elección 

de Bonos de Servicios Públicos, 

Bonos de Refinanciación de 

Servicios Públicos, Bonos para 

Carreteras, Bonos de 

Refinanciación para Carreteras, 

Bonos para Parques e 

Instalaciones 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $274,250,000 Utility 
Refunding Bonds and the Levy of Ad 
Valorem Taxes Adequate to Provide 
for the Payment of Principal and 
Interest of the Utility Refunding Bonds 
by Creedmoor Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$274,250,000 en Bonos de 
Refinanciación de Servicios Públicos 
y la Imposición de Impuestos Ad 
Valorem Adecuados para Proveer el 
Pago del Capital y los Intereses de 
los Bonos de Refinanciación de 
Servicios Públicos por el Distrito 
Municipal de Servicios Públicos de 
Creedmoor 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta B 

THIS IS A TAX INCREASE. 
Approving the ad valorem tax rate of 
$0.134340 per $100 valuation in 
Anderson Mill Limited District for the 
current year, a rate that is $0.01 
higher per $100 valuation than the 
voter-approval tax rate of Anderson 
Mill Limited District, for the purpose of 
maintaining the operations of the 
district. Last year, the ad valorem tax 
rate in Anderson Mill Limited District 
was $0.121104 per $100 valuation. 

Anderson Mill 

Limited District 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Se aprueba la tasa 
impositiva ad valorem de $0.134340 
por cada $100 de valuación en el 
Distrito Limitado de Anderson Mill 
para el año en curso. Esta tasa es 
$0.01 más alto por cada $100 de 
valuación que la tasa impositiva 
aprobada por los votantes en el 
Distrito Limitado de Anderson Mill, 
con el fin de mantener las 
operaciones del distrito. El año 
pasado, la tasa impositiva ad valorem 
en el Distrito Limitado de Anderson 
Mill fue de $0.121104 por cada $100 
de valuación. 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 Propuesta A 

del Distrito Limitado 

de Anderson Mill 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $126,800,000 Road 
Bonds and the Levy of Ad Valorem 
Taxes Adequate to Provide for the 
Payment of Principal and Interest of 
the Road Bonds by Creedmoor 
Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$126,800,000 en Bonos para 
Carreteras y la Imposición de 
Impuestos Ad Valorem Adecuados 
para Proveer el Pago del Capital y los 
Intereses de los Bonos para 
Carreteras por el Distrito Municipal de 
Servicios Públicos de Creedmoor 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $158,500,000 Road 
Refunding Bonds and the Levy of Ad 
Valorem Taxes Adequate to Provide 
for the Payment of Principal and 
Interest of the Road Refunding Bonds 
by Creedmoor Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$158,500,000 en Bonos de 
Refinanciación para Carreteras y la 
Imposición de Impuestos Ad Valorem 
Adecuados para Proveer el Pago del 
Capital y los Intereses de los Bonos 
de Refinanciación para Carreteras 
por el Distrito Municipal de Servicios 
Públicos de Creedmoor 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $18,700,000 Park and 
Recreational Facilities Bonds and the 
Levy of Ad Valorem Taxes Adequate 
to Provide for the Payment of 
Principal and Interest of the Park and 
Recreational Facilities Bonds by 
Creedmoor Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition E 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$18,700,000 en Bonos para Parques 
e Instalaciones Recreativas y la 
Imposición de Impuestos Ad Valorem 
Adecuados para Proveer el Pago del 
Capital y los Intereses de los Bonos 
para Parques e Instalaciones 
Recreativas por el Distrito Municipal 
de Servicios Públicos de Creedmoor 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta E 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
Issuance of $23,375,000 Park and 
Recreational Facilities Refunding 
Bonds and the Levy of Ad Valorem 
Taxes Adequate to Provide for the 
Payment of Principal and Interest of 
the Park and Recreational Facilities 
Refunding Bonds by Creedmoor 
Municipal Utility District 

Creedmoor 

Municipal Utility District 

Proposition F 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La Emisión de 
$23,375,000 en Bonos de 
Refinanciación para Parques e 
Instalaciones Recreativas y la 
Imposición de Impuestos Ad Valorem 
Adecuados para Proveer el Pago del 
Capital y los Intereses de los Bonos 
de Refinanciación para Parques e 
Instalaciones Recreativas por el 
Distrito Municipal de Servicios 
Públicos de Creedmoor 

 Distrito Municipal De Servicios 

Públicos De Creedmoor 

Propuesta F 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Creedmoor Municipal Utility 

District Utility Bond, Utility 

Refunding Bond, Road Bond, 

Road Refunding Bond, Park 

and Recreational Facilities 

Bond, and Park and 

Recreational Facilities 

Refunding Bond Election 

Distrito Municipal de Servicios 

Públicos de Creedmoor Elección 

de Bonos de Servicios Públicos, 

Bonos de Refinanciación de 

Servicios Públicos, Bonos para 

Carreteras, Bonos de 

Refinanciación para Carreteras, 

Bonos para Parques e 

Instalaciones 

 

Creedmoor Municipal Utility 

District Utility Bond, Utility 

Refunding Bond, Road Bond, 

Road Refunding Bond, Park 

and Recreational Facilities 

Bond, and Park and 

Recreational Facilities 

Refunding Bond Election 

Distrito Municipal de Servicios 

Públicos de Creedmoor Elección 

de Bonos de Servicios Públicos, 

Bonos de Refinanciación de 

Servicios Públicos, Bonos para 

Carreteras, Bonos de 

Refinanciación para Carreteras, 

Bonos para Parques e 

Instalaciones 
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Firefly Municipal Utility District 

A Confirmation Election, a 

System Facilities Bond Election, 

a Park and Recreational Facilities 

Bond Election, a Maintenance 

Tax Election, a Road Bond 

Election, a Refunding Bond 

Election and a Permanent 

Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly Convocar 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

Firefly Municipal Utility District 

A Confirmation Election, a 

System Facilities Bond Election, 

a Park and Recreational Facilities 

Bond Election, a Maintenance 

Tax Election, a Road Bond 

Election, a Refunding Bond 

Election and a Permanent 

Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly Convocar 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

 

November 4, 2025 
4 de noviembre de 2025 

 

Firefly Municipal Utility District 

A Confirmation Election, a 

System Facilities Bond Election, 

a Park and Recreational Facilities 

Bond Election, a Maintenance 

Tax Election, a Road Bond 

Election, a Refunding Bond 

Election and a Permanent 

Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly Convocar 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

Firefly Municipal Utility District 

A Confirmation Election, a 

System Facilities Bond Election, 

a Park and Recreational Facilities 

Bond Election, a Maintenance 

Tax Election, a Road Bond 

Election, a Refunding Bond 

Election and a Permanent 

Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly Convocar 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

 

Confirming creation of Firefly 
Municipal Utility District 

Firefly MUD Proposition A 

 

Confirmar la creación del Distrito de 
Servicios Públicos Municipales de 
Firefly 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; an 
operation and maintenance tax for the 
District not to exceed one dollar 
twenty cents ($1.20) per one hundred 
dollars ($100) valuation of taxable 
property. 

Firefly MUD Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; un impuesto de 
operación y mantenimiento para el 
distrito que no exceda de un dólar y 
veinte centavos ($1.20) por cada cien 
dólares ($100) de tasación de 
propiedad gravable. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $165,000,000 bonds for 
water, wastewater and drainage 
system facilities. Taxes sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds will be imposed. 

Firefly MUD Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$165,000,000 en bonos para 
instalaciones del sistema de agua, 
aguas residuales y drenaje. Se 
impondrán impuestos suficientes para 
pagar el capital y el interés sobre los 
bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $75,500,000 bonds for 
roads. Taxes sufficient to pay the 
principal of and interest on the bonds 
will be imposed. 

Firefly MUD Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$75,500,000 en bonos para caminos. 
Se impondrán impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés 
sobre los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $19,675,000 bonds for 
park and recreational facilities. Taxes 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds will be imposed. 

Firefly MUD Proposition E 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$19,675,000 en bonos para parques 
e instalaciones recreativas. Se 
impondrán impuestos suficientes para 
pagar el capital y el interés sobre los 
bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta E 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $277,012,500 bonds for 
refunding water, wastewater and 
drainage system facilities bonds and 
park and recreational facilities bonds 
issued pursuant to Section 59, Article 
XVI of the Texas Constitution. Taxes 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds will be imposed. 

Firefly MUD Proposition F 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$277,012,500 en bonos para 
reembolsar bonos para instalaciones 
del sistema de agua, aguas 
residuales y drenaje y bonos para 
parques e instalaciones recreativas 
emitidos en virtud de la Sección 59 
del Artículo XVI de la Constitución de 
Texas. Se impondrán impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés sobre los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta F 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $113,250,000 bonds for 
refunding road bonds issued pursuant 
to Section 59, Article XVI of the Texas 
Constitution. Taxes sufficient to pay 
the principal of and interest on the 
bonds will be imposed. 

Firefly MUD Proposition G 

ESTE ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$113,250,000 en bonos para 
reembolsar bonos para caminos 
emitidos en virtud de la Sección 59, 
Artículo XVI de la Constitución de 
Texas. Se impondrán impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés sobre los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Propuesta G 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

Firefly MUD Director Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales de Firefly 

Elección de Directores 

 

Vote for none, one, two, three, 

four or five 

Vote por ninguno, uno, dos, tres, 

cuatro, o cinco 

 

Amir Moghaddam 

Zachary Curtis 

Scott Durand 

Robert Kiddie 

William Bock 
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New Sweden Municipal Utility 

District No. 3 A Confirmation 

Election, a System Facilities 

Bond Election, a Park and 

Recreational Facilities Bond 

Election, a Maintenance Tax 

Election, a Road Bond Election, a 

Refunding Bond Election and a 

Permanent Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 de New Sweden 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

November 4, 2025 
4 de noviembre de 2025 

 

Confirmar la creación del Distrito de 
Servicios Públicos Municipales Nro. 3 
de New Sweden. 

Confirming Creation of New Sweden 
Municipal Utility District No. 3. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition A 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

New Sweden Municipal Utility 

District No. 3 A Confirmation 

Election, a System Facilities 

Bond Election, a Park and 

Recreational Facilities Bond 

Election, a Maintenance Tax 

Election, a Road Bond Election, a 

Refunding Bond Election and a 

Permanent Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 de New Sweden 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

 

New Sweden Municipal Utility 

District No. 3 A Confirmation 

Election, a System Facilities 

Bond Election, a Park and 

Recreational Facilities Bond 

Election, a Maintenance Tax 

Election, a Road Bond Election, a 

Refunding Bond Election and a 

Permanent Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 de New Sweden 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

 

New Sweden Municipal Utility 

District No. 3 A Confirmation 

Election, a System Facilities 

Bond Election, a Park and 

Recreational Facilities Bond 

Election, a Maintenance Tax 

Election, a Road Bond Election, a 

Refunding Bond Election and a 

Permanent Directors Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 de New Sweden 

una Elección de Confirmación, una 

Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Parques e 

Instalaciones Recreativas, una 

Elección de Impuesto de 

Mantenimiento, una Elección de 

Bonos para Caminos, una Elección 

de Bonos de Reembolso y una 

Elección de Directores Permanente 

 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; un impuesto de 
operación y mantenimiento para el 
distrito que no exceda de un dólar y 
veinte centavos ($1.20) por cada cien 
dólares ($100) de tasación de 
propiedad gravable. 

THIS IS A TAX INCREASE; an 
operation and maintenance tax for the 
district not to exceed one dollar 
twenty cents ($1.20) per one hundred 
dollars ($100) valuation of taxable 
property. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition B 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$502,300,000 en bonos para 
instalaciones del sistema de agua, 
aguas residuales y drenaje. Se 
impondrán impuestos suficientes para 
pagar el capital y el interés sobre los 
bonos. 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $502,300,000 bonds for 
water, wastewater and drainage 
system facilities. Taxes sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds will be imposed. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition C 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$20,000,000 en bonos para parques 
e instalaciones recreativas. Se 
impondrán impuestos suficientes para 
pagar el capital y el interés sobre los 
bonos. 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $20,000,000 bonds for 
park and recreational facilities. Taxes 
sufficient to pay principal of and 
interest on the bonds will be imposed. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition D 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$179,530,000 en bonos para 
caminos. Se impondrán impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés sobre los bonos. 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $179,530,000 bonds for 
roads. Taxes sufficient to pay the 
principal of and interest on the bonds 
will be imposed. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition E 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta E 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTO ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$783,450,000 en bonos para 
reembolsar bonos para instalaciones 
del sistema de agua, aguas 
residuales y drenaje y bonos para 
parques e instalaciones recreativas, 
bonos emitidos en virtud de la 
Sección 59 del Artículo XVI de la 
Constitución de Texas. Se impondrán 
impuestos suficientes para pagar el 
capital y el interés de los bonos. 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $783,450,000 bonds for 
refunding water, wastewater and 
drainage system facilities bonds and 
park and recreational facilities bonds 
issued pursuant to Section 59, Article 
XVI of the Texas Constitution Taxes 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds will be imposed. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition F 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta F 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

ESTE ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO; la emisión de 
$269,295,000 en bonos para 
reembolsar bonos para caminos 
emitidos en virtud de la Sección 52, 
Artículo III de la Constitución de 
Texas. Se impondrán impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés sobre los bonos. 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $269,295,000 bonds for 
refunding road bonds issued pursuant 
to Section 52, Article III of the Texas 
Constitution. Taxes sufficient to pay 
the principal of and interest on the 
bonds will be imposed. 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition G 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 

de New Sweden Propuesta G 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

New Sweden 

Municipal Utility District No. 3 

Director Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 de New Sweden 

Elección de Directores 

 

Vote for none, one, two, three, 

four or five 

Vote por ninguno, uno, dos, tres, 

cuatro, o cinco 

 

Bradley Carson Hawley 

Anthony Powell, Jr 

Ed Hamel 

Tucker Francis 

Tysen Easter 
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Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

November 4, 2025 
4 de noviembre de 2025 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $207,825,000 bonds for 
water, sanitary sewer, and drainage 
and storm sewer systems and for 
refunding water, sanitary sewer, and 
drainage and storm sewer systems 
bonds of the District, and the levy of 
taxes, without limit as to rate or 
amount, sufficient to pay the principal 
of and interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$207,825,000 en bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial y para reembolsar bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial del Distrito, y la imposición de 
impuestos, sin límite en cuanto a tasa 
o cantidad, suficientes para pagar el 
capital y el interés de los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $52,875,000 bonds for 
recreational facilities and for refunding 
recreational facilities bonds of the 
District, and the levy of taxes, without 
limit as to rate or amount, sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$52,875,000 en bonos para 
instalaciones recreativas y para 
reembolsar bonos para instalaciones 
recreativas del Distrito, y la 
imposición de impuestos, sin límite en 
cuanto a tasa o cantidad, suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $129,360,000 bonds for 
roads and for refunding road bonds of 
the District, and the levy of taxes, 
without limit as to rate or amount, 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$129,360,000 en bonos para caminos 
y para reembolsar bonos para 
caminos del Distrito, y la imposición 
de impuestos, sin límite en cuanto a 
tasa o cantidad, suficientes para 
pagar el capital y el interés de los 
bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. An 
operation and maintenance tax for 
road facilities authorized by Article III, 
Section 52, of the Texas Constitution, 
not to exceed twenty-five cents 
($0.25) per one hundred dollars 
($100) valuation of taxable property 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Un impuesto de 
operación y mantenimiento para 
instalaciones de caminos autorizadas 
por la Sección 52 del Artículo III de la 
Constitución de Texas que no exceda 
de veinticinco centavos ($0.25) por 
cada cien dólares ($100) de tasación 
de propiedad gravable 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $148,275,000 bonds for 
water, sanitary sewer, and drainage 
and storm sewer systems and for 
refunding water, sanitary sewer, and 
drainage and storm sewer systems 
bonds of the District, and the levy of 
taxes, without limit as to rate or 
amount, sufficient to pay the principal 
of and interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$148,275,000 en bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial y para reembolsar bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial del Distrito, y la imposición de 
impuestos, sin límite en cuanto a tasa 
o cantidad, suficientes para pagar el 
capital y el interés de los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $60,720,000 bonds for 
recreational facilities and for refunding 
recreational facilities bonds of the 
District, and the levy of taxes, without 
limit as to rate or amount, sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$60,720,000 en bonos para 
instalaciones recreativas y para 
reembolsar bonos para instalaciones 
recreativas del Distrito, y la 
imposición de impuestos, sin límite en 
cuanto a tasa o cantidad, suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $106,350,000 bonds for 
roads and for refunding road bonds of 
the District, and the levy of taxes, 
without limit as to rate or amount, 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$106,350,000 en bonos para caminos 
y para reembolsar bonos para 
caminos del Distrito, y la imposición 
de impuestos, sin límite en cuanto a 
tasa o cantidad, suficientes para 
pagar el capital y el interés de los 
bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. An 
operation and maintenance tax for 
road facilities authorized by Article III, 
Section 52, of the Texas Constitution, 
not to exceed twenty-five cents 
($0.25) per one hundred dollars 
($100) valuation of taxable property 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 3 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Un impuesto de 
operación y mantenimiento para 
instalaciones de caminos autorizadas 
por la Sección 52 del Artículo III de la 
Constitución de Texas que no exceda 
de veinticinco centavos ($0.25) por 
cada cien dólares ($100) de tasación 
de propiedad gravable 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 3 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 
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Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

November 4, 2025 
4 de noviembre de 2025 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $302,010,000 bonds for 
water, sanitary sewer, and drainage 
and storm sewer systems and for 
refunding water, sanitary sewer, and 
drainage and storm sewer systems 
bonds of the District, and the levy of 
taxes, without limit as to rate or 
amount, sufficient to pay the principal 
of and interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$302,010,000 en bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial y para reembolsar bonos para 
sistemas de agua, alcantarillado 
sanitario y alcantarillado de drenaje y 
pluvial del Distrito, y la imposición de 
impuestos, sin límite en cuanto a tasa 
o cantidad, suficientes para pagar el 
capital y el interés de los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $36,855,000 bonds for 
recreational facilities and for refunding 
recreational facilities bonds of the 
District, and the levy of taxes, without 
limit as to rate or amount, sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$36,855,000 en bonos para 
instalaciones recreativas y para 
reembolsar bonos para instalaciones 
recreativas del Distrito, y la 
imposición de impuestos, sin límite en 
cuanto a tasa o cantidad, suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Bond Elections and Operation 

and Maintenance Tax Election 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 del Condado de 

Travis del Sudeste Elecciones de 

Bonos y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $137,940,000 bonds for 
roads and for refunding road bonds of 
the District, and the levy of taxes, 
without limit as to rate or amount, 
sufficient to pay the principal of and 
interest on the bonds 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$137,940,000 en bonos para caminos 
y para reembolsar bonos para 
caminos del Distrito, y la imposición 
de impuestos, sin límite en cuanto a 
tasa o cantidad, suficientes para 
pagar el capital y el interés de los 
bonos 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. An 
operation and maintenance tax for 
road facilities authorized by Article III, 
Section 52, of the Texas Constitution, 
not to exceed twenty-five cents 
($0.25) per one hundred dollars 
($100) valuation of taxable property 

Southeast Travis County 

Municipal Utility District No. 4 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Un impuesto de 
operación y mantenimiento para 
instalaciones de caminos autorizadas 
por la Sección 52 del Artículo III de la 
Constitución de Texas que no exceda 
de veinticinco centavos ($0.25) por 
cada cien dólares ($100) de tasación 
de propiedad gravable 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 4 Del Condado 

De Travis Del Sudeste 

Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Travis County 

Municipal Utility District No. 24 

A System Facilities Bond 

Election, a Road Bond Election, 

a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 del Condado 

de Travis una Elección de Bonos 

para Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $189,000,000 bonds for 
water, wastewater, and drainage 
system facilities, and the levy of taxes 
sufficient to pay principal of and 
interest on the bonds. 

Travis County Municipal 

Utility District No. 24 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$189,000,000 en bonos para 
instalaciones del sistema de agua, 
aguas residuales y drenaje y la 
imposición de impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos. 

Distrito De Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 Del Condado 

De Travis Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $108,000,000 bonds for 
roads, and the levy of taxes sufficient 
to pay principal of and interest on the 
bonds. 

Travis County Municipal 

Utility District No. 24 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$108,000,000 en bonos para caminos 
y la imposición de impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés de los bonos. 

Distrito De Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 Del Condado 

De Travis Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Travis County 

Municipal Utility District No. 24 

A System Facilities Bond 

Election, a Road Bond Election, 

a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 del Condado 

de Travis una Elección de Bonos 

para Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $24,500,000 bonds for 
park and recreational facilities, and 
the levy of taxes sufficient to pay 
principal of and interest on the bonds. 

Travis County Municipal 

Utility District No. 24 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$24,500,000 en bonos para parques 
e instalaciones recreativas y la 
imposición de impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos. 

Distrito De Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 Del Condado 

De Travis Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $320,250,000 bonds for 
refunding water, wastewater, and 
drainage system facilities bonds and 
parks and recreational facilities bonds 
(including refunding bonds issued 
therefor) issued pursuant to Section 
59, Article XVI of the Texas 
Constitution, and the levy of taxes 
sufficient to pay principal of and 
interest on the bonds. 

Travis County Municipal 

Utility District No. 24 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$320,250,000 en bonos para 
reembolsar bonos para instalaciones 
del sistema de agua, aguas 
residuales y drenaje y bonos para 
parques e instalaciones recreativas 
(incluso bonos de reembolso emitidos 
para eso) emitidos en virtud de la 
Sección 59 del Artículo XVI de la 
Constitución de Texas y la imposición 
de impuestos suficientes para pagar 
el capital y el interés de los bonos. 

Distrito De Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 Del Condado 

De Travis Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 
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November 4, 2025 
4 de noviembre de 2025 

 

Travis County 

Municipal Utility District No. 24 

A System Facilities Bond 

Election, a Road Bond Election, 

a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 del Condado 

de Travis una Elección de Bonos 

para Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $162,000,000 bonds for 
refunding road bonds (including 
refunding bonds issued therefor) 
issued pursuant to Section 52, Article 
III of the Texas Constitution, and the 
levy of taxes sufficient to pay principal 
of and interest on the bonds. 

Travis County Municipal 

Utility District No. 24 

Proposition E 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$162,000,000 en bonos para 
reembolsar bonos para caminos 
(incluso bonos de reembolso emitidos 
para eso) emitidos en virtud de la 
Sección 52 del Artículo III de la 
Constitución de Texas y la imposición 
de impuestos suficientes pagar el 
capital y el interés de los bonos. 

Distrito De Servicios Públicos 

Municipales Nro. 24 Del Condado 

De Travis Propuesta E 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Wilbarger Creek Municipal Utility 

District No. 2 A System Facilities 

Bond Election, a Road Bond 

Election, a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de Wilbarger 

Creek una Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos para 

Parques e Instalaciones 

Recreativas y Elecciones de Bonos 

de Reembolso 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $177,700,000 bonds for 
water, wastewater, and drainage 
system facilities, and the levy of taxes 
sufficient to pay principal of and 
interest on the bonds. 

Wilbarger Creek 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$177,700,000 en bonos para 
instalaciones del sistema de agua, 
aguas residuales y drenaje y la 
imposición de impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de 

Wilbarger Creek Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $100,000,000 bonds for 
roads, and the levy of taxes sufficient 
to pay principal of and interest on the 
bonds. 

Wilbarger Creek 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$100,000,000 en bonos para caminos 
y la imposición de impuestos 
suficientes para pagar el capital y el 
interés de los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de 

Wilbarger Creek Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Wilbarger Creek Municipal Utility 

District No. 2 A System Facilities 

Bond Election, a Road Bond 

Election, a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de Wilbarger 

Creek una Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos para 

Parques e Instalaciones 

Recreativas y Elecciones de Bonos 

de Reembolso 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $12,500,000 bonds for 
park and recreational facilities, and 
the levy of taxes sufficient to pay 
principal of and interest on the bonds. 

Wilbarger Creek 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition C 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$12,500,000 en bonos para parques 
e instalaciones recreativas y la 
imposición de un impuesto suficiente 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de 

Wilbarger Creek Propuesta C 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $285,300,000 bonds for 
refunding water, wastewater, and 
drainage system facilities bonds and 
parks and recreational facilities bonds 
(including refunding bonds issued 
therefor) issued pursuant to Section 
59, Article XVI of the Texas 
Constitution, and the levy of taxes 
sufficient to pay principal of and 
interest on the bonds. 

Wilbarger Creek 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition D 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$285,300,000 en bonos para 
reembolsar bonos para instalaciones 
del sistema de agua, aguas 
residuales y drenaje y bonos para 
parques e instalaciones recreativas 
(incluso bonos de reembolso emitidos 
para eso) emitidos en virtud de la 
sección 59 del artículo XVI de la 
Constitución de Texas y la imposición 
de impuestos suficientes para pagar 
el capital y el interés de los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de 

Wilbarger Creek Propuesta D 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

 

Wilbarger Creek Municipal Utility 

District No. 2 A System Facilities 

Bond Election, a Road Bond 

Election, a Park and Recreational 

Facilities Bond Election, and 

Refunding Bond Elections 

Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de Wilbarger 

Creek una Elección de Bonos para 

Instalaciones del Sistema, una 

Elección de Bonos para Caminos, 

una Elección de Bonos para 

Parques e Instalaciones 

Recreativas y Elecciones de Bonos 

de Reembolso 

THIS IS A TAX INCREASE; the 
issuance of $150,000,000 bonds for 
refunding road bonds (including 
refunding bonds issued therefor) 
issued pursuant to Section 52, Article 
III of the Texas Constitution, and the 
levy of taxes sufficient to pay principal 
of and interest on the bonds. 

Wilbarger Creek 

Municipal Utility District No. 2 

Proposition E 

ESTO ES UN AUMENTO AL 
IMPUESTO; la emisión de 
$150,000,000 en bonos para 
reembolsar bonos para caminos 
(incluso bonos de reembolso emitidos 
para eso) emitidos en virtud de la 
sección 52 del artículo III de la 
Constitución de Texas y la imposición 
de impuestos suficientes pagar el 
capital y el interés de los bonos. 

 Distrito de Servicios Públicos 

Municipales Nro. 2 de 

Wilbarger Creek Propuesta E 

For / A Favor 

Against / En Contra 
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Burnet County 

Improvement District No. 1 

Bond Election and Operation and 

Maintenance Tax Election 

Distrito de Mejoras Nro. 1 del 

Condado de Burnet Elección de 

Bono y Elección de Impuesto de 

Operación y Mantenimiento 

THIS IS A TAX INCREASE. The 
issuance of $54,750,000 bonds for 
recreational facilities and for refunding 
recreational facilities bonds of the 
District, and the levy of taxes, without 
limit as to rate or amount, sufficient to 
pay the principal of and interest on 
the bonds 

Burnet County 

Improvement District No. 1 

Proposition A 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. La emisión de 
$54,750,000 en bonos para 
instalaciones recreativas y para 
reembolsar bonos para instalaciones 
recreativas del Distrito, y la 
imposición de impuestos, sin límite en 
cuanto a tasa o cantidad, suficientes 
para pagar el capital y el interés de 
los bonos 

Distrito de Mejoras Nro. 1 

Del Condado de Burnet 

Propuesta A 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 

THIS IS A TAX INCREASE. An 
operation and maintenance tax for 
facilities authorized by Article XVI, 
Section 59, of the Texas Constitution, 
not to exceed one dollar and twenty 
cents ($1.20) per one hundred dollars 
($100) valuation of taxable property 

Burnet County 

Improvement District No. 1 

Proposition B 

ESTO ES UN AUMENTO DE 
IMPUESTOS. Un impuesto de 
operación y mantenimiento para las 
instalaciones autorizadas por la 
Sección 59 del Artículo XVI de la 
Constitución de Texas que no exceda 
de un dólar y veinte centavos 
($1.20) por cada cien dólares ($100) 
de tasación de propiedad gravable 

Distrito de Mejoras Nro. 1 

Del Condado de Burnet 

Propuesta B 

For / A Favor 

Against / En Contra 

 


